
 
 

City of Santa Barbara 
Stage 2 Drought Regulations & Waste of Water Prohibition  

 
On May 20, 2014, the Santa Barbara City Council declared a Stage Two Drought Condition 

in response to the driest consecutive three years on record, triggering drought related water use regulations. 
 
The Stage Two Water Use Regulations (SBMC 14.20.215) are Summarized as Follows: 
 

• Hoses must be equipped with an automatic shut-off nozzle. 
• Washing of pavement and other hard surfaces is generally prohibited. Exception: preventive 

maintenance of buildings and other facilities if accomplished by means of a pressure washer and when 
it is the only feasible means of correcting a potential threat to health and safety, provided it is 
accomplished by use of a pressure washer, mop, bucket, or brush. 

• Irrigation is limited to evening and early morning hours between the hours of 6:00 p.m. and 8:00 a.m. If 
manually operated, such irrigation is allowed only between the hours of 4:00 p.m. and 10:30 a.m.   

• Cars and boats must be washed at commercial facilities that recycle the water, or by hose with shut-off 
nozzle. 

• The use of water in ornamental water features and fountains is prohibited except:1) if located indoors or 
on residential properties; 2)for fountains that have a total water surface area less than or equal to 25 
ft.²; or 3)as of May 20, 2014 are home to aquatic life. 

• Pools and spas must be equipped with a cover when not in use. 
• No draining of pools by more than one third, unless authorized. 
• Drought notices required in restaurants and hotels; water served on request only. 
• Gyms, pools and other businesses providing showers must post drought notices and promote limitation 

of shower use. 
 

Santa Barbara Municipal Code (SBMC 14.20.007) Prohibits Waste of Water at All Times:  
 
Waste: "Waste" means any excessive, unnecessary or unwarranted use of water, including but not limited to 
any use which causes unnecessary runoff beyond the boundaries of any property as served by its meter and 
any failure to repair as soon as reasonably possible any leak or rupture in any water pipes, faucets, valves, 
plumbing fixtures or other water service appliances.   
 
Prohibition Against Waste of Water. It shall be a violation of this Chapter for any consumer or account 
holder to waste any water obtained from or through the distribution facilities of the City.  
 
Wasting Water - Repairs - Required.  Each and every consumer shall maintain in good order all his water 
pipes, faucets, valves, plumbing fixtures or any other appliances, at all times, to prevent waste of water.   
 
Violations 
 

A. Any failure to comply with a provision of this Chapter shall constitute a violation of this Code, regardless 
of whether the failure to comply is caused by an account holder, a consumer or any other person or 
entity. 
 

B. Where the failure to comply with this Chapter is continuing and reasonably preventable by the person 
or entity failing to comply, each successive hour of such failure to comply shall be a separate and 
distinct violation.  

 
Enforcement Process: 
 
1st Violation: Door hanger and Warning letter 
2nd Violation: $250 fine per violation 
3rd Violation: $250 fine per violation and possible flow restrictor 
4th and Subsequent Violation: $250 fine per violation, possible flow restrictor or shut off water service 
 



  
Ciudad de Santa Bárbara 

Restricciones durante la Sequía, Etapa 2 y Prohibición de Uso del Agua  
  
El 20 de mayo del 2014, el Ayuntamiento de Santa Bárbara declaró su segunda etapa de Sequía como respuesta a 
los tres años consecutivos más secos hasta ahora registrados, lo que provocó las regulaciones del uso de agua. 
   
La Etapa Dos del Reglamento se Resume a Continuación: 
  

• Las mangueras deben estar equipadas con una boquilla de cierre automático. 
• El lavado del pavimento y otras superficies sólidas generalmente está prohibido. Excepto: el mantenimiento 

preventivo de los edificios y otras instalaciones, si se realiza por medio de una manguera de presión, y cuando es 
el único medio factible para corregir una amenaza potencial a la salud y a la seguridad; siempre y cuando se 
lleve a cabo mediante el uso de una manguera de presión, trapeador, cubeta o cepillo. 

• El riego se limita a las horas de la noche y temprano en la mañana, entre las 6:00 p.m. y 8:00 a.m. Si el riego es 
manual sólo se deberá realizar entre las 4:00 p.m. y las 10:30 a.m.   

• El lavado de carros y barcos se debe efectuar en instalaciones comerciales que reciclen el agua o con manguera 
que tenga boquilla de cierre. 

• El uso de agua en accesorios y fuentes ornamentales está prohibido excepto: si se encuentran en el interior o 
dentro de las propiedades residenciales; para fuentes que tienen una superficie de agua inferior o igual a los 25 ft 
²; o que a partir del 20 de mayo del 2014 sostenga peces u otra vida animal, siempre y cuando se utilice y se 
distribuya el agua únicamente en la medida necesaria para mantener las condiciones de vida adecuadas para 
este tipo de peces u otros animales. 

• Las piscinas y spas deben estar equipados con una cubierta. 
• No se permite el drenaje de piscinas de más de un tercio, al menos que esté autorizado. 
• Se requieren notificaciones de sequía en restaurantes y hoteles; el servicio de agua potable se obtiene sólo 

mediante una solicitud. 
• Los gimnasios, piscinas y otras empresas que ofrecen duchas deberán publicar los avisos de sequía y promover 

la limitación del uso de regaderas. 
  
El Código Municipal de Santa Bárbara Prohíbe el Desperdicio de Agua en Todo Momento: 
  
Desperdicio: "Desperdicio", significa cualquier uso excesivo, innecesario o injustificado de agua, incluyendo pero no 
limitado a cualquier escurrimiento innecesario más allá de los límites de cualquier propiedad o de su propio medidor y 
cualquier fallo de reparación, tan pronto como sea razonable, de fugas o rupturas en las tuberías de agua, grifos, 
válvulas, accesorios de plomería u otros aparatos de servicio de agua. 
  
Prohibición del Desperdicio de Agua. Será una violación de este capítulo por parte de cualquier titular o consumidor 
desperdiciar el agua obtenida de o a través de los medios de distribución de la Ciudad.  
  
Desperdicio de Agua - Reparaciones - Obligatorio.  Todos y cada de los consumidores deberán mantener en buen 
estado todas sus tuberías de agua, grifos, válvulas, accesorios de plomería o cualquier otro electrodoméstico, en todo 
momento, para evitar el desperdicio del agua.   
  
Infracciones. 
  

A. Cualquier incumplimiento de una disposición de este Capítulo se definirá como una violación de este Código, 
independientemente si el incumplimiento es provocado por el titular de la cuenta, un consumidor o cualquier 
otra persona o entidad. 

  
B. Cuando el incumplimiento de este Capítulo continúa y es razonablemente evitable por parte de la persona o 

entidad responsable, cada hora sucesiva de tal incumplimiento será una violación separada y distinta.  
  
Aplicación del proceso: 
  
1era Violación: Aviso en la manija de la puerta y carta de advertencia 
2da Violación: Multa de $ 250 por cada violación 
3era Violación: Multa de $ 250 por cada violación y la posible restricción de flujo 
4ta Violación y Violaciones posteriores: Multa de $ 250 por cada violación, posible restricción de flujo o suspensión del 
servicio de agua. 
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